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Zakaj Elist? / Warum Epos?

“Integracija različnih funkcij EJL se skorajda ne da 
organizirati v kolikor toliko popolno didaktično učno 
okolje (vključujoč povezave med opisniki, željami 

učencev, ustreznimi učnimi izkušnjami in z zbirnikom) 
z EJL v knjižni (papirni) obliki.”

(Gerald Westhoff, 2004)

“Die Integration der verschiedenen Funktionen des ESP 
zu einer fast vollständigen didaktischen 

Lernumgebung (inklusive Kopplungen zwischen 
Checkliste, Lernwünschen,

geeigneten Lernerfahrungen und Dossier)
lässt sich mit einem ESP aus Papier kaum organisieren.”

(Gerard Westhoff, 2004)



Program
• 9.00 – 9.30 - Predstavitev programa; Video (N. Holc, Z. Godunc)

• 9.30 – 10.30 - Uvod v e-EJL; nastanek, elementi, prednosti
(B. Vogel, W. Jaisli)

• 10.30 – 10.45 Odmor
• 10.45  – 13.00 - Delo z e-EJL v praksi)

- Izdelava implementacijskih strategij 

• 13.00 – 13.45 Odmor za kosilo

• 13.45 – 14.30 - Uporaba spletnega dnevnika pri delu z EJL (S. Granfol)
- Europass v Sloveniji (Š. Pogačnik Nosan)

• 14.30 – 15.00 Možnosti sodelovanja inštitucij (iz Slovenije in EU) pri 
vpeljevanju in nadaljnjem razvijanju e-EJL kot 
instrumenta za vseživljenjsko učenje (B. Vogel, W. Jaisli)

• 15.00 – 16.00 Diskusija, vprašanja in odgovori; predlogi in sklepi za 
dejavnosti v prihodnje (v letu 2011) 

• 16.00 – 16.30 Zaključek in evalvacija srečanja





Die Vielfalt der Sprachen
- kein Fluch, sondern eine
Chance! 

Einsprachige Menschheit wäre eine blockierte, 
erstarrte Menschheit ohne Wünsche und Pläne gewesen, 
die sich mit der Welt, wie sie ist, zufriedengegeben hätte, ohne 
danach zu streben, bis zum Himmel vorzudringen, um sich auf eine 
Stufe mit Gott zu stellen; ohne danach zu streben, die Welt zu 
verändern, zu erforschen und neu zu erfinden. 

(Etienne Barilier, Passagen 2008)



Sprachenlernen ist eine lebenslange

Herausforderung.

Europa kann nicht wirklich existieren, wenn die verschiedenen 
europäischen Länder keine Kenntnisse der Sprachen ihrer Nachbar-
Länder besitzen (und die Pflege ihrer eigenen Sprache vernachlässigen).

(Etienne Barilier, Passagen 2008)

Europäisches Sprachenportfolio
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